
Deuteronomy 8

Vs
English

Translation
Word # 

Deut Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 all 3663 כל 2 50
1 the commandment 3664 המצוה 5 146
1 that 3665 אשר 3 501
1 I am 3666 אנכי 4 81
1 commanding you 3667 מצוך 4 156
1 today 3668 היום 4 61
1 you will take heed 3669 תשמרון 6 996
1 to do 3670 לעשות 5 806
1 so that 3671 למען 4 190
1 you may live 3672 תחיון 5 474
1 and increase 3673 ורביתם 6 658
1 and you will come 3674 ובאתם 5 449
1 and you will inherit 3675 וירשתם 6 956
1 3676 את 2 401
1 the land 3677 הארץ 4 296
1 that 3678 אשר 3 501
1 promised 3679 נשבע 4 422
1 the LORD 3680 יהוה 4 26
1 to your fathers 3681 לאבתיכם 7 503

______ ____ ________

83 19 7673
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and you will remember 3682 וזכרת 5 633
2 3683 את 2 401
2 all 3684 כל 2 50
2 the way 3685 הדרך 4 229
2 that 3686 אשר 3 501
2 led you 3687 הליכך 5 85
2 the LORD 3688 יהוה 4 26
2 your God 3689 אלהיך 5 66
2 this 3690 זה 2 12
2 forty 3691 ארבעים 6 323
2 years 3692 שנה 3 355
2 in [the] wilderness 3693 במדבר 5 248
2 in order to 3694 למען 4 190
2 humble you 3695 ענתך 4 540
2 to test you 3696 לנסתך 5 560
2 to know 3697 לדעת 4 504
2 3698 את 2 401
2 that which [is] 3699 אשר 3 501
2 in your heart 3700 בלבבך 5 56
2 [whether] you will keep 3701 התשמר 5 945
2 His commandments 3702 מצותו 5 542
2 [or] 3703 אם 2 41
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2 not 3704 לא 2 31
______ ____ ________

87 23 7240
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and He humbled you 3705 ויענך 5 156
3 and He allowed you to hunger 3706 וירעבך 6 308
3 and He fed you 3707 ויאכלך 6 87
3 3708 את 2 401
3 the manna 3709 המן 3 95
3 that 3710 אשר 3 501
3 not 3711 לא 2 31
3 you knew 3712 ידעת 4 484
3 and not 3713 ולא 3 37
3 knew 3714 ידעון 5 140
3 your fathers 3715 אבתיך 5 433
3 so that 3716 למען 4 190
3 He might have you know 3717 הודעך 5 105
3 that 3718 כי 2 30
3 not 3719 לא 2 31
3 on 3720 על 2 100
3 bread 3721 הלחם 4 83
3 alone 3722 לבדו 4 42
3 shall live 3723 יחיה 4 33
3 man 3724 האדם 4 50
3 [but] 3725 כי 2 30
3 on 3726 על 2 100
3 everything 3727 כל 2 50
3 going out 3728 מוצא 4 137
3 [from the] mouth 3729 פי 2 90
3 [of] the LORD 3730 יהוה 4 26
3 shall live 3731 יחיה 4 33
3 mankind 3732 האדם 4 50

______ ____ ________

99 28 3853
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 your clothing 3733 שמלתך 5 790
4 not 3734 לא 2 31
4 wore out 3735 בלתה 4 437
4 on you 3736 מעליך 5 170
4 and your foot 3737 ורגלך 5 259
4 not 3738 לא 2 31
4 swelled 3739 בצקה 4 197
4 this 3740 זה 2 12
4 forty 3741 ארבעים 6 323
4 years 3742 שנה 3 355

______ ____ ________

38 10 2605
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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5 and you know 3743 וידעת 5 490
5 in 3744 עם 2 110
5 your heart 3745 לבבך 4 54
5 that 3746 כי 2 30
5 just as 3747 כאשר 4 521
5 [a man] may chasten 3748 ייסר 4 280
5 3749 איש 3 311
5 3750 את 2 401
5 his son 3751 בנו 3 58
5 the LORD 3752 יהוה 4 26
5 your God 3753 אלהיך 5 66
5 chastens you 3754 מיסרך 5 330

______ ____ ________

43 12 2677
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and you will keep 3755 ושמרת 5 946
6 3756 את 2 401
6 [the] commandments 3757 מצות 4 536
6 [of] the LORD 3758 יהוה 4 26
6 your God 3759 אלהיך 5 66
6 to walk 3760 ללכת 4 480
6 in His ways 3761 בדרכיו 6 242
6 and to fear 3762 וליראה 6 252
6 Him 3763 אתו 3 407

______ ____ ________

39 9 3356
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 because 3764 כי 2 30
7 the LORD 3765 יהוה 4 26
7 your God 3766 אלהיך 5 66
7 brings you 3767 מביאך 5 73
7 into 3768 אל 2 31
7 [a good] land 3769 ארץ 3 291
7 3770 טובה 4 22
7 a land 3771 ארץ 3 291
7 [of] streams 3772 נחלי 4 98
7 [of] water 3773 מים 3 90
7 springs 3774 עינת 4 530
7 and rivers 3775 ותהמת 5 851
7 flowing forth 3776 יצאים 5 151
7 in [the] valley 3777 בבקעה 5 179
7 and on [the] mountain 3778 ובהר 4 213

______ ____ ________

58 15 2942
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 a land 3779 ארץ 3 291
8 [of] wheat 3780 חטה 3 22
8 and barley 3781 ושערה 5 581
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8 and vine 3782 וגפן 4 139
8 and fig tree 3783 ותאנה 5 462
8 and pomegranate 3784 ורמון 5 302
8 a land 3785 ארץ 3 291
8 [of] olive 3786 זית 3 417
8 oil 3787 שמן 3 390
8 and honey 3788 ודבש 4 312

______ ____ ________

38 10 3207
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 a land 3789 ארץ 3 291
9 that 3790 אשר 3 501
9 not 3791 לא 2 31
9 [is] in scarcity 3792 במסכנת 6 572
9 you will eat 3793 תאכל 4 451
9 in it 3794 בה 2 7
9 bread 3795 לחם 3 78
9 not 3796 לא 2 31
9 you will lack 3797 תחסר 4 668
9 anything 3798 כל 2 50
9 in it 3799 בה 2 7
9 a land 3800 ארץ 3 291
9 whose 3801 אשר 3 501
9 stone 3802 אבניה 5 68
9 [is as] iron 3803 ברזל 4 239
9 and from whose hill 3804 ומהרריה 7 466
9 you will dig 3805 תחצב 4 500
9 copper 3806 נחשת 4 758

______ ____ ________

63 18 5510
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and you will eat 3807 ואכלת 5 457
10 and you will be satisfied 3808 ושבעת 5 778
10 and you will bless 3809 וברכת 5 628
10 3810 את 2 401
10 the LORD 3811 יהוה 4 26
10 your God 3812 אלהיך 5 66
10 for 3813 על 2 100
10 the [good] land 3814 הארץ 4 296
10 3815 הטבה 4 21
10 that 3816 אשר 3 501
10 He has given 3817 נתן 3 500
10 to you 3818 לך 2 50

______ ____ ________

44 12 3824
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 take heed 3819 השמר 4 545
11 to yourself 3820 לך 2 50
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11 lest 3821 פן 2 130
11 you will forget 3822 תשכח 4 728
11 3823 את 2 401
11 the LORD 3824 יהוה 4 26
11 your God 3825 אלהיך 5 66
11 by not 3826 לבלתי 5 472
11 keeping 3827 שמר 3 540
11 His commandments 3828 מצותיו 6 552
11 and His judgments 3829 ומשפטיו 7 451
11 and His statutes 3830 וחקתיו 6 530
11 that 3831 אשר 3 501
11 I am 3832 אנכי 4 81
11 commanding you 3833 מצוך 4 156
11 today 3834 היום 4 61

______ ____ ________

65 16 5290
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 lest 3835 פן 2 130
12 you will eat 3836 תאכל 4 451
12 and be satisfied 3837 ושבעת 5 778
12 and [good] houses 3838 ובתים 5 458
12 3839 טובים 5 67
12 you will build 3840 תבנה 4 457
12 and settle 3841 וישבת 5 718

______ ____ ________

30 7 3059
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and your herds 3842 ובקרך 5 328
13 and your flocks 3843 וצאנך 5 167
13 will multiply 3844 ירבין 5 272
13 and silver 3845 וכסף 4 166
13 and gold 3846 וזהב 4 20
13 will increase 3847 ירבה 4 217
13 to you 3848 לך 2 50
13 and all 3849 וכל 3 56
13 that 3850 אשר 3 501
13 you [have] 3851 לך 2 50
13 will increase 3852 ירבה 4 217

______ ____ ________

41 11 2044
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and may rise up 3853 ורם 3 246
14 your heart 3854 לבבך 4 54
14 and you forget 3855 ושכחת 5 734
14 3856 את 2 401
14 the LORD 3857 יהוה 4 26
14 your God 3858 אלהיך 5 66
14 who took you out 3859 המוציאך 7 172
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14 out of [the] land 3860 מארץ 4 331
14 [of] Egypt 3861 מצרים 5 380
14 out of a house 3862 מבית 4 452
14 [of] slaves 3863 עבדים 5 126

______ ____ ________

48 11 2988
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 who led you 3864 המוליכך 7 131
15 through [the] wilderness 3865 במדבר 5 248
15 the great 3866 הגדל 4 42
15 and the awesome 3867 והנורא 6 268
15 [with fiery] serpent 3868 נחש 3 358
15 3869 שרף 3 580
15 and scorpion 3870 ועקרב 5 378
15 and dry ground 3871 וצמאון 6 193
15 [in] which 3872 אשר 3 501
15 is no 3873 אין 3 61
15 water 3874 מים 3 90
15 who brings out 3875 המוציא 6 152
15 for you 3876 לך 2 50
15 water 3877 מים 3 90
15 from [the flinty] rock 3878 מצור 4 336
15 3879 החלמיש 6 393

______ ____ ________

69 16 3871
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 who feeds you 3880 המאכלך 6 116
16 manna 3881 מן 2 90
16 in [the] wilderness 3882 במדבר 5 248
16 that 3883 אשר 3 501
16 not 3884 לא 2 31
16 knew 3885 ידעון 5 140
16 your fathers 3886 אבתיך 5 433
16 so that 3887 למען 4 190
16 He might humble you 3888 ענתך 4 540
16 and so that 3889 ולמען 5 196
16 He might test you 3890 נסתך 4 530
16 to do good for you 3891 להיטבך 6 76
16 at your hereafter 3892 באחריתך 7 641

______ ____ ________

58 13 3732
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and you may say 3893 ואמרת 5 647
17 in your heart 3894 בלבבך 5 56
17 my power 3895 כחי 3 38
17 and strength 3896 ועצם 4 206
17 [of] my hand 3897 ידי 3 24
17 made 3898 עשה 3 375
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17 for me 3899 לי 2 40
17 3900 את 2 401
17 [this] ability 3901 החיל 4 53
17 3902 הזה 3 17

______ ____ ________

34 10 1857
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and you will remember 3903 וזכרת 5 633
18 3904 את 2 401
18 the LORD 3905 יהוה 4 26
18 your God 3906 אלהיך 5 66
18 because 3907 כי 2 30
18 He [it is] 3908 הוא 3 12
18 who gave 3909 הנתן 4 505
18 to you 3910 לך 2 50
18 power 3911 כח 2 28
18 to make 3912 לעשות 5 806
18 [thrive] 3913 חיל 3 48
18 so that 3914 למען 4 190
18 He may confirm 3915 הקים 4 155
18 3916 את 2 401
18 His covenant 3917 בריתו 5 618
18 that 3918 אשר 3 501
18 He swore 3919 נשבע 4 422
18 to your fathers 3920 לאבתיך 6 463
18 as [this] day 3921 כיום 4 76
18 3922 הזה 3 17

______ ____ ________

72 20 5448
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and it will be 3923 והיה 4 26
19 if 3924 אם 2 41
19 [indeed] 3925 שכח 3 328
19 you will forget 3926 תשכח 4 728
19 3927 את 2 401
19 the LORD 3928 יהוה 4 26
19 your God 3929 אלהיך 5 66
19 and you go 3930 והלכת 5 461
19 following after 3931 אחרי 4 219
19 [other] gods 3932 אלהים 5 86
19 3933 אחרים 5 259
19 and serve them 3934 ועבדתם 6 522
19 and bow down 3935 והשתחוית 8 1135
19 to them 3936 להם 3 75
19 I testify 3937 העדתי 5 489
19 against you 3938 בכם 3 62
19 today 3939 היום 4 61
19 that 3940 כי 2 30
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19 [surely] 3941 אבד 3 7
19 you will perish 3942 תאבדון 6 463

______ ____ ________

83 20 5485
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 like [the] nations 3943 כגוים 5 79
20 that 3944 אשר 3 501
20 the LORD 3945 יהוה 4 26
20 makes perish 3946 מאביד 5 57
20 before you 3947 מפניכם 6 240
20 so 3948 כן 2 70
20 you will perish 3949 תאבדון 6 463
20 because 3950 עקב 3 172
20 not 3951 לא 2 31
20 you would listen 3952 תשמעון 6 866
20 to [the] voice 3953 בקול 4 138
20 [of] the LORD 3954 יהוה 4 26
20 your God 3955 אלהיכם 6 106

______ ____ ________

56 13 2775
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 8 1148 293 79436
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-8 15394 3955 1066330
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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